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Bestellung von Ersatzteilen 
Procedure of Ordering Spare Parts 
Procédure de commande Piéces de Rechange 
 
Einleitung 
Im vorliegenden Ersatzteilkatalog 
sind sämtliche von Carrier Sütrak 
erhältlichen Ersatzteile für die 
entsprechende Klimaanlage 
zusammengefaßt. Mengenangaben 
beziehen sich, falls vorhanden, auf 
die Stückzahl pro Anlage. 
 
Hinweise des Herstellers 
Bei Reparaturarbeiten nur die Origi-
nalersatzteile Carrier Sütrak 
verwenden. Falls Nicht-
Originalteile, die von Carrier Sütrak 
weder geprüft noch zugelassen 
sind, benutzt werden, so können 
hierdurch die Sicherheit und der 
ungestörte Betrieb ernsthaft in 
Frage gestellt werden. Die Ausstat-
tung kann in diesem Fall ihre 
Garantie verlieren oder nicht mehr 
mit den Zulassungsnormen der 
zulässigen Stellen konform sein. 
Die vorliegende Anleitung gilt für 
die Standardmodelle. Sollten 
bestimmte Teile nicht in der Liste 
enthalten sein, wenden Sie sich 
bitte an die unten stehende 
Adresse. 

Introduction 
This spare parts manual contains 
all the spare parts used by Carrier 
Sütrak in this unit. The column 
quantity shows how many times 
you will find each piece in one unit. 
 
 
 
Manufacturer information 
In the event of repair, only use 
original Carrier Sütrak parts. The 
use of “non original“ parts which 
have not been tested and approved 
by Carrier Sütrak can lead to 
serious risk for the safety and 
correct operation of the unit; in 
certain cases the equipment may 
no longer be covered by the 
warranty or comply with the 
approval standards of the requisite 
authorities. 
 
This manual shows standard 
models. For any options that do not 
figure in the manual, please contact 
us. 

Introduction 
Ce catalogue contient toutes les 
informations concernant les pièces 
de rechange Carrier Sütrak disponi-
bles pour ce type de climatiseur. La 
colonne quantité indique le nom-
bre de pièces d´un certain type se 
trouvant dans le climatiseur. 
 
Informations constructeur 
En cas de réparation, utiliser 
uniquement des pièces d´origine 
Carrier Sütrak. L´utilisation de 
pièces non testées et approuvées 
par Carrier Sütrak peut conduire à 
de sérieux problèmes de sécurité et 
de fonctionnement du groupe d´air 
conditionné. Dans certain cas 
l´équipement peut perdre sa 
garantie ou son approbation auprès 
des services autorisés. 
 
Ce manuel est valable pour les 
modèles standards. Si la pièce 
recherchée ne figure pas dans le 
manuel, veuillez nous contacter à 
l´adresse suivante. 

Carrier Sütrak GmbH 
Zweiniederlassung der Carrier Transicold Deutschland GmbH & Co. KG 

Heinkelstr. 5, D-71272 Renningen, Tel: +49 (07159) 923-0, Fax: +49 (07159) 923-269 
eMail: service.suetrak@carrier.utc.com 

 
...oder wenden Sie sich an Ihren 
nächsten Carrier Sütrak Händler. 
 
Um eine schnelle und richtige 
Lieferung von Ersatzteilen zu 
gewährleisten, benötigen wir 
folgende Informationen: 
 
1. Ihre genaue Anschrift. 
 
 
 
2. Gewünschte Versandart: z.B. 
Post, Luftfracht, Express, usw. 
 
 
3. Genaue Bezeichnung der Anlage 
mit Baujahr. (Seriennummer) 
 
 
4. Stückzahl und Ersatzteilnummer 
der gewünschten Teile. 

... or contact your local Carrier 
Sütrak distributor. 
 
You require a prompt and correct 
supply. In order to comply with 
this demand, we need to have 
the following information: 
 
1. Your exact address. 
 
 
2. Requested kind of dispatch. For 
example, surface mail, air mail, air 
fright, etc. 
 
 
3. Exact type of unit and year of 
construction. (serial number) 
 
 
4. Quantity and code number of the   
required spare parts. 

... ou contacter votre distributeur 
local Carrier Sütrak. 
 
Pour garantir une livraison 
rapide et correcte, nous avons 
besoin des informations 
suivantes: 
 
1. Votre adresse exacte. 
 
 
2. Le mode d´expédition souhaité. 
Par exemple, par poste, express, 
poste aérienne, etc. 
 
 
3. Des indications précises con-
cernant l´unité de climatisation. 
(numéro de série) 
 
4. Le numéro de référence et la 
quantité de pièces. 
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AC 7 Reheat, Pump Down, 24VDC, R 134a  01,11,07,012 

 
 

   
Kondensator, Verdampfer, Einheit 
Condenser, Evaporator, Unit 
Condenseur, Evaporateur, unité 

 07,30,01,228

  
Aggregat Verdrahtung 
Unit wiring harness 
Câblage de l’unité 

 60,01,05,051

  
Schalttafel Anlage 
Control Panel in the unit 
Tableau de commande de l’unité 

 60,01,05,117

  
Schaltschrank 
Control panel 
Armoire électrique 

 60,01,05,167

  
Gerätehaube komplett 
Unit cover complete 
Capot complet de l’unité 

 75,25,15,551

  
Kompressor Baugruppe 
Compressor assembly 
Groupe compresseur 

 75,50,02,247

  
Luftverteiler Baugruppe 
Air diffuser assembly 
Groupe de distribution d’air 

 75,40,15,207

  
Bedienteil komplett 
Operation board complete 
Tableau de bord complet 

 60,01,40,092

  
  
  
  
Schaltplan 
Wiring diagram 
Schémas électrique 

 65,01,05,088-05-3

  
Kälteleitschema 
Refrigeration cycle 
Schéma du cycle frigorifique 

Zeichnungs-Nr 
Drawing N° 
N° du dessin 

1,516,00,991,00,00,3
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Bestell-Nr. Menge 
Ordering No. QuantityPos. Bezeichnung Description Description 
No, Réference Quantité

1 Isolierungen komplett Insulation compl. Isolation cpl. 75,60,01,007 1 

2 Annietmutter Plate nut Ecrou à rivet 32,02,25,001 3 

3 Becherniete Rivet Rivet 32,10,05,005 18 

4 Grundplatte Baseplate, cpl. Caisse-chassis cpl. 75,01,30,189 1 

5 Befestigungssockel Socket Support 26,25,03,012 6 

6 Schelle Clamp Collier 10,37,07,024 2 

7 Trockner Drier Déshydrateur 24,06,01,017 1 

8 Schauglas Sight glass Voyant liquide 24,07,12,011 1 

 Dichtring 5/8” Gasket 5/8” Joint 5/8” 32,23,26,232 2 

9 Doppelmutter Double nut Ecrou double 10,60,71,005 1 

10 Halter Support Support 15,15,02,002 1 

11 Doppelmutter Double nut Ecrou double 17,18,01,012 1 

12 Absperrventil Shut off valve Vanne manuelle 22,05,15,114 1 

13 Magnetventil Solenoid valve Vanne magnétique 22,05,12,023 1 

14 Leitung Liquid Line Ligne liquide 10,60,17,035 1 

15 Dichtung Gasket Joint 15,03,30,003 1 

16 Expansionsventil Expansion valve Détendeur 24,04,01,137 1 

 Ventileinsatz Injector Injecteur 24,04,01,147 1 

17 Verdampfer Evaporator Evaporateur 24,03,11,332 1 

18 Leitung Line Tuyau 10,60,17,034 1 

19 Enteisungsthermostat Defrost thermostat Thermostat dévriage 26,03,15,001 1 

20 Filterrahmen Filterframe Chassis de filtre 10,34,10,002 1 

 Filtermatte Filter mat Filtre 15,03,01,010 1 

21 Heizpaket Heater coil Batterie de chauffage 24,11,10,015 1 

22 Drehzahlregler Speed controller Régulateur de vitesse 26,09,10,001 2 

23 Radialgebläse Blower Ventilateur 28,20,01,016 2 

24 Druckleitung Discharge line Conduite refoulement 10,60,02,021 1 

25 Magnetspule Magnet coil Bobine 22,05,13,008 1 

26 Pressostatleitung Pressostat line Ligne de pressostat 10,60,22,032 1 

27 HD Pressostat Pressostat HP HP Pressostat 26,03,20,260 1 

 Halter Bracket Support 15,04,14,145 1 

28 ND Pressostat LP Pressostat BP Pressostat 26,03,20,010 1 

 Halter Support Support 15,04,14,145 1 

29 Drehzahlmodul Speed modul Module de vitesse 26,09,10,005 1 

30 Sicherheitsventil Safety valve Soupape de sûreté 24,04,02,005 1 

 O-Ring O-ring O-ring 32,23,05,069 1 

31 Flüssigkeitsleitung Liquid Line Ligne liquide 10,60,22,030 1 

32 Sammelflasche Receiver tank Bouteille liquide 24,05,01,011 1 
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Bestell-Nr. Menge 
Ordering No. QuantityPos. Bezeichnung Description Description 
No, Réference Quantité

33 Relais Relay Relais 26,01,17,107 5 

 Sockel Socket Embase 26,01,19,001 1 

34 Sicherungsdose Fuse box Boîte à fusibles 26,05,11,041 1 

35 Leistungsrelais Relay heavy duty Relais 26,01,17,111 1 

36 Thermostat Thermostat Thermostat 26,09,01,010 1 

37 Steurplatine Electronic plate Panneau de commande 
électrique 26,09,10,010 1 

38 Elektronischer Thermostat Electronic thermostat Thermostat électrique 26,09,03,027 1 

39 Entlüftungsventil Bleeder valve Vnne d’air 22,05,05,001 1 

 Dichtring Gasket Joint 32,23,26,001 1 

40 Fühler Sensor Sonde 26,09,03,806 1 

41 Flachsteckgehäuse Plug single Fiche à bornes simple 26,17,15,001 2 

42 Flachsteckhülse Connector female Connecteur 26,33,03,134 2 

43 ND Pressostat LP Pressostat BP Pressostat 26,03,20,002 1 

 Dichtung Gasket Joint 32,23,26,230 1 

44 Ausgleichsleitung Compensation line Capilaire de compens. 24,04,75,014 1 

45 T-Stück T-fitting Raccord en T 22,05,05,003 1 

46 HD Pressostat HP Pressostat HP Pressostat 26,03,20,251 1 

 Dichtung Gasket Joint 32,23,26,230 1 

47 Kondensatorgitter Condensergrill Grille condenseur 15,72,07,001 1 

48 Kondensator Condenser Condenseur 24,02,11,026 1 

49 Leitung Line Tuyau 10,60,22,029 1 

50 Runddüse Round nozzle Buse d’air ronde 22,15,02,013 4 

51 Luftverteiler Air diffuser Diffuseur d’air 10,61,04,019 1 

52 Langdüse Long nozzle Buse d’air 22,15,02,012 4 

 Schrauben Bolts Vis 32,01,23,020 8 

53 Gerätehaube Unit Cover Capot d’unité 10,40,02,062 1 

54 Lüfterflügel Condenser fan  Hélice de Condenseur 28,23,01,024 1 

 Bajonettclip Clip Clip 32,13,05,001 1 

55 Lüftergitter Cover grid Grille 10,34,01,001 1 

56 E-Motor E-motor Moteur électrique 28,02,10,015 1 

57 Halter Support Support 10,37,07,020 1 

58 Schalter Switch Interrupteur 26,01,05,014 1 

 Fassung und Lampe Socket and Lamp Supprot et Ampoule 26,01,05,023 1 

 Symbol Symbol Symbole 26,01,05,229 1 

59 Platte Plate Boîtier 34,01,06,074 1 

60 Poti.Temp. Temp.Potentiometer Potentiomètre 60,01,40,065 1 

61 Schalter Switch Interrupteur 26,01,05,013 1 

 Fassung und Lampe Socket and Lamp Support et Ampoule 26,01,05,023 1 
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Bestell-Nr. Menge 
Ordering No. QuantityPos. Bezeichnung Description Description 
No, Réference Quantité

 Symbol Symbol Symbole 26,01,05,214 1 

62 Relais Relais Relay 26,01,17,112 1 

63 Sockel Socket Embase 26,01,19,002 1 

64 Relais Relay Relais 26,01,17,115 2 

65 Sockel Socket Embase 26,01,19,001 6 

66 Sicherungsdose Fuse box Boîte à fusibles 26,05,11,041 1 

67 Endwinkel End piece Pièce finale 26,21,03,020 2 

68 Klemmbrücke Contact Bridge Pont 26,21,03,038 1 

69 Klemme Grau Grey connetor Cales gris 26,21,01,012 16 

70 Zeitrelais Timer relay Relais de temporisation 26,01,21,010 2 

71 Relais Sockel Relay Socket Embase relais 26,01,19,010 1 

72 Relais Relay Relais 26,01,13,114 1 

73 Anschluss +/- Connector Stud +/- Contact +/- 26,21,01,037 2 

74 Platte Plate Boîtier 10,10,01,013 2 

75 Vent. Potentiometer Potent. Ventilation Potentiom. Ventil 60,01,40,066 2 

76 Verdampferhaube Evaporator cover Capot d’evaporateur 10,40,04,009 1 

 Isolierung mitte Insulation central Isolation centrale 15,03,01,545 1 

 Isolierung links Insulation left Isolation gauche 15,03,01,546 1 

 Isolierung rechts Insulation right Isolation droite 15,03,01,547 1 

77 Wassermagnetventil Water valve Vanne magnétique eau 22,05,10,307 1 

78 Stutzen Adapter Raccord 22,25,07,006 2 

 Verdichter Compressor Compresseur 78,12,01,011 1 
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AC 7 Reheat EA 403, 24VDC, R 134a    01,11,05,273 

 
 

   
Kondensator, Verdampfer, Einheit 
Condenser, Evaporator, Unit 
Condenseur, Evaporateur, unité 

 07,30,01,239

  
Aggregat Verdrahtung 
Unit wiring harness 
Câblage de l’unité 

 60,01,05,057

  
Schalttafel Anlage 
Control Panel in the unit 
Tableau de commande de l’unité 

 60,01,05,123

  
Gerätehaube komplett 
Unit cover complete 
Capot complet de l’unité 

 75,25,15,551

  
Kompressor Baugruppe 
Compressor assembly 
Groupe compresseur 

 78,12,03,005

  
Luftverteiler Baugruppe 
Air diffuser assembly 
Groupe de distribution d’air 

 75,30,15,107

  
Bedienteil komplett 
Operation board complete 
Tableau de bord complet 

 75,50,16,048

  
Verdichterantrieb 403 
Compressor drive 403 
Propulsion de compresseur 403 

 75,01,42,035

  
  
  
Schaltplan 
Wiring diagram 
Schémas électrique 

 65,30,13,001-00-3
65,01,05,101-00-3

  
Kälteleitschema 
Refrigeration cycle 
Schéma du cycle frigorifique 

Zeichnungs-Nr 
Drawing N° 
N° du dessin 

1,516,00,991,00,00,3
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Bestell-Nr. Menge 
Ordering No. QuantityPos. Bezeichnung Description Description 
No, Réference Quantité

1 Gerätegehäuse Frame Chassis 10,28,10,128 1 

2 Blechrahmen Plate frame cpl. Plaquez a ligne 10,58,07,008 1 

3 BG Isolierung Insulation cpl. Isolation cpl. 75,60,01,007 1 

4 Flüssigkeitsleitung Liquid line Ligne liquide 10,60,22,029 1 

5 Sammelflasche Receiver Bouteille liquide 24,05,01,011 1 

6 Sicherheitsventil Safety valve Soupape de sûreté 24,04,02,005 1 

7 Flüssigkeitsleitung Liquid line Ligne liquide 10,60,22,030 1 

8 Filter Trockner Filter drier Déshydrateur 24,06,01,017 1 

9 Spannschelle Clamp Collier 10,37,07,024 2 

10 Schauglas Sight glass Voyant liquide 24,07,12,011 1 

11 Doppelmutter Double nut Ecrou double 10,60,71,005 1 

12 Flüssigkeitsleitung Liquid line Ligne liquide 10,60,17,035 1 

13 Druckleitung Discharge line Ligne de refoulement 10,60,02,021 1 

14 Kondensatorpaket Condenser coil Condenseur 24,02,11,026 1 

15 Kondensatorgitter Condenser grill Grille du condenseur 15,72,07,001 1 

16 Verdampferpaket Evaporator coil Batterie d'evaporateur 24,03,11,332 1 

17 Filterrahmen Filterframe Porte filtre 10,34,10,002 1 

18 Filtermatte Filter mat Filtre 15,03,01,010 1 

19 Expansionsventil Expansion valve Détendeur 24,04,01,137 1 

20 Ventileinsatz Injector Valve 24,04,01,147 1 

21 Ausgleichsleitung Compensating line Egalisation externe 24,04,75,014 1 

22 ND Pressostat LP Pressostat BP Pressostat 26,03,20,002 1 

23 T-Stück T fitting Piéce T 22,05,05,003 1 

24 HD Pressostat HP Pressostat HP Pressostat 26,03,20,251 1 

25 Verdampferhaube Evaporator cover Capot d'evaporateur 10,40,04,009 1 

26 Magnetventil Solenoid valve Vanne magnétique 22,05,12,023 1 

27 Entlüftungsventil Bleeder valve Robinet purgeur 22,05,05,001 1 

28 Kabelbaum Wiring harness harnais de câblage 63,01,05,024 1 

29 Kondenswasserschlauch Condensation hose Tuyau de condensation 21,07,02,021 m 

30 Sockel Socket Serrage 15,15,02,002 1 

31 Halter Support Support 15,04,14,145 1 

32 BG Gebläse Blower Ventilateurs 75,45,01,299 1 

33 Gleichstrommotor Blower engine Moteur 28,02,10,021 1 

34 Lüfterflügel Fan helix Hélice ventilateur 28,23,01,815 1 

35 Klemmverschluss Clip Clip 32,13,05,001 1 

36 Verlängerungsring Extansion ring Anneau d'extansion 10,61,06,004 1 

37 BG Gebläse Blower Ventilateurs 75,45,70,016 1 

38 Doppelradialgebläse Double radial blower Ventil.radial double 28,20,01,050 1 
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Bestell-Nr. Menge 
Ordering No. QuantityPos. Bezeichnung Description Description 
No, Réference Quantité

39 Drehzahlregler Speed controller Régulateur de vitesse 26,09,10,108 1 

40 Gebläsehalter Fan support Hélice ventilateur 10,37,03,008 1 

41 Sicherungsdose 5 pol Fuse box 5 pol Boîte à fusibles 5 pol 26,05,11,041 1 

42 Relais Relay Relais 26,01,17,107 4 

43 Sockel f. Relais Relay base Embase relais 26,01,19,001 4 

44 Montagewinkel Support Serrage 15,04,14,035 1 

45 Flachsicherung 10A Fuse 10A Fusible 10A 26,05,05,244 2 

46 Flachsicherung 15A Fuse 15A Fusible 15A 26,05,05,245 2 

47 Temperatur-Fühler Sensor Sonde 26,09,03,816 1 

48 El. Schalttafel Operating panel Tableau de bord 60,01,05,123 1 

49 BG Gerätehaube Unit cover cpl. Couverture d'unité cpl. 75,25,15,551 1 

50 Gerätehaube Unit cover Anneau d'extansion 10,40,02,062 1 

51 Gitter Kondensatorlüfter Cover grid Grille du condenseur 10,34,01,001 1 

52 Motorhalter Motor support Support de moteur 10,37,07,020 1 

53 Wasser-Heiz-Paket Heater coil Batterie de chauffage 24,11,10,015 1 

54 Luftverteiler kpl. Air diffuser cpl. Diffuser d'air cpl. 75,30,15,107 1 

55 Luftverteiler Air diffuser Diffuser d'air 10,61,04,012 1 

56 Runddüse Round nozzle Nozzle ronde 22,15,02,010 1 

57 Langdüse Long nozzle Nozzle longe 22,15,02,012 1 

58 BG Bedienteil BT 324 kpl. Controller BT 324 Régulateur BT 324 75,50,16,048 1 

59 Bedienteil BT 324 Controller BT 324 Régulateur BT 324 26,09,03,048 1 

60 Gehäuse 24 pol. Plug connector 24 ts. Connecteur 24 bornes 26,17,12,038 1 

61 Zugentlastung Strain relief Maintien câble 26,17,12,039 1 

62 Stifkontakt Connector male Contacteur 26,33,03,209 20 
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Bestell-Nr. Menge 
Ordering No. QuantityPos. Bezeichnung Description Description 
No, Réference Quantité

3 Elektromotor Electric motor Moteur électrique 28,02,30,014 1 

4 Verdichter Compressor Compresseur 24,01,01,241 1 

5 Schwingungsisolator Rubber mounting Amortisseur de vibration 30,13,02,042 3 

6 Anschlagscheibe Stop ring Rondelle d'arrét 30,13,02,026 3 

7 Augenschraube bis 05/04 Bolt till 05/04 Vis prép 05/04 32,01,04,023 1 

7a Augenschraube ab 05/04 Bolt from 05/04 Vis dés lors 05/04 32,01,04,020 1 

8 Klemmstück bis 05/04 Spanner till 05/04 Clé prép 05/04 16,39,02,017 1 

8a Klemmstück ab 05/04 Spanner from 05/04 Clé dés lors 05/04 16,39,02,001 1 

9 Spannhülse Adapter sleeve Manchon d'adaption 32,07,03,010 1 

10 Rippenband Ribbed belt Courrie 30,09,01,011 1 

11 Mutter M10 Nut M10 Ecrou M10 32,02,17,358 6 

12 Zahnscheibe Spring washer Rondelle à dents 32,04,01,016 2 

13 Mutter M8 Nut M8 Ecrou M8 32,02,14,013 4 

14 Zahnscheibe Spring washer Rondelle à dents 32,04,01,014 4 

15 Mutter M12 Nut M12 Ecrou M12 32,02,14,017 2 

16 Elektromagnetkupplung Electric magnetic clutch Embrajage 30,04,01,620 1 

17 Sechskantschraube Hexagon head screw Vis 6 pans 32,,01,02,067 1 

18 Zylinderschraube Cylindric Bolt Vis cylindric 32,01,07,061 2 

19 Scheibe Washer Rondelle 32,03,20,008 4 

20 Scheibe Washer Rondelle 32,03,20,009 4 

21 Scheibe Washer Rondelle 32,03,20,010 2 

22 Zylinderschraube Cylindric Bolt Vis cylindric 32,01,07,058 1 

23 Sechskantschraube Hexagon head screw Vis 6 pans 32,01,02,087 1 

24 Sicherung 80A Fuse 80A Fusible 80A 26,05,05,345 1 

25 Schelle Clamp Clamp 32,15,10,050 1 

26 Lüfterblech Air truncking for blower Tôle d'echappement 15,07,15,033 1 

27 Haube für 
Kompressorantrieb Hood for compressor drive

Capot pour la 
commande de 
compresseur 

15,19,16,058 1 

28 Hutprofil Hat profile Profil de chapeau 10,25,02,015 3 

29 Rundgummifeder Round rubber spring Plume de caoutchouc 
ronde 

30,13,01,010 6 
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Bestell-Nr. 
Ordering No.  Bezeichnung Description Description 
No, Réference 

 KM-Schlauch Refrigerant Hose Tuyau frigorifique 21,07,01,055 
 KM-Schlauch Refrigerant Hose Tuyau frigorifique 21,07,01,054 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Bestell-Nr. 
Ordering No.  Bezeichnung Description Description 
No, Réference 

 Nippel 3/4" Size 8 Nipple 3/4" Size 8 Nipple 3/4" Size 8 22,25,36,002 
 Nippel 7/8" Size 12 Nipple 7/8" Size 12 Nipple 7/8" Size 12 22,25,36,005 
 Nippel 3/4" Size 8 Nipple 3/4" Size 8 Nipple 3/4" Size 8 22,25,36,020 
 Nippel 7/8" Size 12 Nipple 7/8" Size 12 Nipple 7/8" Size 12 22,25,36,023 
 Nippel 45° 3/4" Size 8 Nipple 45° 3/4" Size 8 Nipple 45° 3/4" Size 8 22,25,36,051 
 Nippel 45° 7/8" Size 12 Nipple 45° 7/8" Size 12 Nipple 45° 7/8" Size 12 22,25,36,054 
 Nippel 90° 3/4" Size 8 Nipple 90° 3/4" Size 8 Nipple 90° 3/4" Size 8 22,25,36,101 
 Nippel 90° 7/8" Size 12 Nipple 90° 7/8" Size 12 Nipple 90° 7/8" Size 12 22,25,36,104 
 Nippel 90° 3/4" Size 8 Nipple 90° 3/4" Size 8 Nipple 90° 3/4" Size 8 22,25,36,124 
 Nippel 90° 7/8" Size 12 Nipple 90° 7/8" Size 12 Nipple 90° 7/8" Size 12 22,25,36,126 
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Bestell-Nr. 
Ordering No.  Bezeichnung Description Description 
No, Réference 

 Klemme Clamp Bride 22,25,34,160 
 Klemme Clamp Bride 22,25,34,162 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Bestell-Nr. 
Ordering No.  Bezeichnung Description Description 
No, Réference 

 
Werkzeugsatz Frigoclic-
Schläuche Tool kit Frigoclic hoses Jeu d'outils pour tuyaux de 

frigoclic 22,25,34,171 
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AC 7 Reheat, Pump down, 24VDC, R 134a   02,11,05,280 

 
 

   
Kondensator, Verdampfer, Einheit 
Condenser, Evaporator, Unit 
Condenseur, Evaporateur, unité 

 02,11,05,280

  
Aggregat Verdrahtung 
Unit wiring harness 
Câblage de l’unité 

 07,30,01,234

  
Schalttafel Anlage 
Control Panel in the unit 
Tableau de commande de l’unité 

 60,01,05,055

  
Gerätehaube komplett 
Unit cover complete 
Capot complet de l’unité 

 60,01,05,121

  
Kompressor Baugruppe 
Compressor assembly 
Groupe compresseur 

 78,12,01,011

  
Luftverteiler Baugruppe 
Air diffuser assembly 
Groupe de distribution d’air 

 75,40,15,207

  
Bedienteil komplett 
Operation board complete 
Tableau de bord complet 

 75,40,16,048

  
  
  
  
Schaltplan 
Wiring diagram 
Schémas électrique 

 65,01,05,99-02-3

  
Kälteleitschema 
Refrigeration cycle 
Schéma du cycle frigorifique 

Zeichnungs-Nr 
Drawing N° 
N° du dessin 

1,516,00,991,00,00,3
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Bestell-Nr. Menge 
Ordering No. QuantityPos. Bezeichnung Description Description 
No, Réference Quantité

1 Isolierungen komplett Insulation compl. Isolation cpl. 75,60,01,007 1 

2 Annietmutter Plate nut Ecrou à rivet 32,02,25,001 3 

3 Becherniete Rivet Rivet 32,10,05,005 18 

4 Grundplatte Baseplate, cpl. Caisse-chassis cpl. 75,01,30,189 1 

5 Befestigungssockel Socket Support 26,25,03,012 6 

6 Schelle Clamp Collier 10,37,07,024 2 

7 Trockner Drier Déshydrateur 24,06,01,017 1 

8 Schauglas Sight glass Voyant liquide 24,07,12,011 1 

  Dichtring 5/8” Gasket 5/8” Joint 5/8” 32,23,26,232 2 

9 Doppelmutter Double nut Ecrou double 10,60,71,005 1 

10 Magnetventil Solenoid valve Vanne magnétique 22,05,12,023 1 

11 Leitung Liquid line Ligne 10,60,17,035 1 

12 Dichtung Gasket Joint 15,03,30,003 1 

13 Expansionsventil Expansion valve Détendeur 24,04,01,137 1 

  Ventileinsatz Injector Injecteur 24,04,01,147 1 

14 Verdampfer Evaporator Evaporateur 24,03,11,332 1 

15 Leitung Line Ligne 10,60,17,034 1 

16 Enteisungsthermostat Defrost thermostat Thermostat de dévriage 26,03,15,001 1 

17 Filterrahmen Filter Frame Chassis de filtre  10,34,10,002 1 

  Filtermatte Filter mat filtre 15,03,01,010 1 

18 Heizpaket Heating coil Batterie de chauffage 24,11,10,015 1 

19 Drehzahlregler Speed controller Régulateur de vitesse 26,09,10,001 2 

20 Radialgebläse Blower Ventilateur 28,20,01,016 2 

21 Druckleitung Discharge line Ligne de refoulement 10,60,02,021 1 

22 Magnetspule Magnetic coil Bobine 22,05,13,008 1 

23 ND Pressostat LP Pressostat BP Pressostat 26,03,20,010 1 

  Halter Support Support 15,04,14,145 1 

24 Drehzahlmodul Speed modul Module de vitesse 26,09,10,005 1 

25 Sicherheitsventil Safety valve Soupape de sûreté 24,04,02,005 1 

  O-Ring O-ring O-Ring 32,23,05,069 1 

26 Flüssigkeitsleitung Liquid line Ligne liquide 10,60,22,030 1 

27 Sammelflasche Receiver tank Bouteille liquide 24,05,01,011 1 

28 Relais Relay Relais 26,01,17,107 5 

  Sockel Socket Embase 26,01,19,001 1 

29 Sicherungsdose Fuse box Boîte á fusibles 26,05,11,041 1 

  Flachsicherung 10A Fuse 10A Fusible 10A 26,05,05,244 10 

  Flachsicherung 15A Fuse 15A Fusible 15A 26,05,05,245 10 

30 Leistungsrelais Relay heavy duty Relais de puissance 26,01,17,111 1 
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Bestell-Nr. Menge 
Ordering No. QuantityPos. Bezeichnung Description Description 
No, Réference Quantité

31 Thermostat Thermostat Thermostat 26,09,01,010 1 

32 Steuerplatine Control panel Tableau de commande 26,09,10,010 1 

33 Elektronischer Thermostat Electronic thermostat Thermostat électr. 26,09,03,027 1 

34 Entlüftungsventil Bleeder valve Soupape de purge 22,05,05,001 1 

 Dichtung Gasket Joint 32,23,26,001 1 

35 Fühler Sensor Sonde 26,09,03,806 1 

36 Flachsteckgehäuse Plug single Connecteur simple 26,17,15,001 2 

37 Flachsteckhülse Connector female Connecteur femelle 26,33,03,134 2 

38 ND Pressostat LP Pressostat BP Pressostat 26,03,20,002 1 

 Dichtung Gasket Joint 32,23,26,230 1 

39 Ausgleichsleitung Compensation line Egalisation externe 24,04,75,014 1 

40 T-Stück T-fitting Pièce T 22,05,05,003 1 

41 HD Pressostat HP Pressostat HP Pressostat 26,03,20,251 1 

 Dichtung Gasket Joint 32,23,26,230 1 

42 Kondensatorgitter Condenser grille Grill du condenseur 15,72,07,001 1 

43 Kondensator Condenser Condenseur 24,02,11,026 1 

44 Leitung Line Ligne 10,60,22,029 1 

45 Runddüse Round nozzle Nozzle ronde 22,15,02,013 4 

46 Luftverteiler Air diffuser Diffuseur d’air 10,61,06,004 1 

47 Langdüse Long nozzle Tuyère longue 22,15,02,012 4 

 Schraube Bolt Vis 32,01,23,020 8 

48 Gerätehaube Unit cover Capot de l’unité 10,40,02,062 1 

49 Lüfterflüger Fan Helix Hèlice de ventilateur 28,23,01,815 1 

 Bajonettclip Clip Clip 32,13,05,001 1 

50 Lüftergitter Fan Grid Grill du ventilateur 10,34,01,001 1 

51 E-Motor E-Motor Moteur électrique 28,02,10,021 1 

52 Halter Support Support 10,37,07,020 1 

53 Verlängerungsring Extension ring Anelle de distance 10,61,06,004 1 

54 Bedienteil CSDD / BT 324 Controller CSDD / BT 324 Régulateur CSDD / BT 
324 26,09,03,048 1 

55 Zugentlastung für Stecker Support for connector 
Support pour 
connecteur 26,17,12,039 1 

56 Steckverbindung Connector Connecteur 26,17,12,038 1 

57 Stiftkontakt Connector male Connecteur male 26,33,03,209 24 

58 Verdampferhaube Evaporator cover Capot d’evaporateur 10,40,04,009 1 

 Isolierung mitte Insulation centre Isolation centrale 15,03,01,545 1 

 Isolation links Insulation left Isolation gauche 15,03,01,546 1 

 Isolation rechts Insulation right Isolation droit 15,03,01,547 1 

59 Wassermagnetventil Water solenoid valve 
Vanne magnétique 
d’eau 22,05,10,307 1 

60 Stutzen Adapter Adapteur 22,25,07,006 1 
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AC 7 Reheat, 24VDC, R 134a     02,11,05,283 

 
 

   
Kondensator, Verdampfer, Einheit 
Condenser, Evaporator, Unit 
Condenseur, Evaporateur, unité 

 07,30,01,029

  
Aggregat Verdrahtung 
Unit wiring harness 
Câblage de l’unité 

 60,01,05,057

  
Schalttafel Anlage 
Control Panel in the unit 
Tableau de commande de l’unité 

 60,01,05,123

  
Gerätehaube komplett 
Unit cover complete 
Capot complet de l’unité 

 75,25,15,551

  
Kompressor Baugruppe 
Compressor assembly 
Groupe compresseur 

 SE55 78,12,01,011
PAG 24,01,01,247

  
Luftverteiler Baugruppe 
Air diffuser assembly 
Groupe de distribution d’air 

 75,40,15,207

  
Bedienteil komplett 
Operation board complete 
Tableau de bord complet 

 75,40,16,048

  
  
  
  
Schaltplan 
Wiring diagram 
Schémas électrique 

 65,01,05,101-00-3

  
Kälteleitschema 
Refrigeration cycle 
Schéma du cycle frigorifique 

Zeichnungs-Nr 
Drawing N° 
N° du dessin 

1,516,00,991,00,00,3
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Bestell-Nr. Menge 
Ordering No. QuantityPos. Bezeichnung Description Description 
No, Réference Quantité

1 Isolierungen komplett Insulation compl. Isolation cpl. 75,60,01,007 1 

2 Annietmutter Plate nut Ecrou à rivet 32,02,25,001 3 

3 Becherniete Rivet Rivet 32,10,05,005 18 

4 Grundplatte Baseplate, cpl. Caisse-chassis cpl. 75,01,30,341 1 

5 Befestigungssockel Socket Support 26,25,03,012 6 

6 Schelle Clamp Collier 10,37,07,024 2 

7 Trockner Drier Déshydrateur 24,06,01,017 1 

8 Schauglas Sight glass Voyant liquide 24,07,12,011 1 

 Dichtring 5/8” Gasket 5/8” Joint 5/8” 32,23,26,232 2 

9 Doppelmutter Double nut Ecrou double 10,60,71,005 1 

10 Magnetventil Solenoid valve Vanne magnétique 22,05,12,023 1 

11 Leitung Liquid line Ligne 10,60,17,035 1 

12 Dichtung Gasket Joint 15,03,30,003 1 

13 Expansionsventil Expansion valve Détendeur 24,04,01,137 1 

 Ventileinsatz Injector Injecteur 24,04,01,147 1 

14.1 Verdampfer bis 09/04 Evaporator till 09/04 Evaporateur prép 09/04 24,03,11,332 1 

14.2 Verdampfer ab 09/04 Evaporator from 09/04 Evaporateur dés lors 
09/04 24,03,11,360 1 

15 Leitung Line Ligne 10,60,17,034 1 

16 Enteisungsthermostat Defrost thermostat Thermostat de dévriage 26,03,15,001 1 

17 Filterrahmen Filter Frame Chassis de filtre  10,34,10,002 1 

 Filtermatte Filter mat Filtre 15,03,01,010 1 

18 Heizpaket Heating coil Batterie de chauffage 24,11,10,015 1 

19 Drehzahlregler Speed controller Régulateur de vitesse 26,09,10,108 2 

20 Doppelradialgebläse Blower Ventilateur 28,20,01,050 2 

21 Druckleitung Discharge line Ligne de refoulement 10,60,02,021 1 

22 Magnetspule Magnetic coil Bobine 22,05,13,008 1 

23 Runddüse Round nozzle Nozzle Ronde 22,15,02,013  

24 Langdüse Long nozzle Nozzle longe 22,15,02,012  

25 Sicherheitsventil Safety valve Soupape de sûreté 24,04,02,005 1 

 O-Ring O-ring O-ring 32,23,05,069 1 

26 Flüssigkeitsleitung Liquid line Ligne liquide 10,60,22,030 1 

27 Sammelflasche Receiver tank Bouteille liquide 24,05,01,011 1 

28 Relais Relay Relais 26,01,17,107 5 

28.1 Sockel Socket Embase 26,01,19,001 1 

29 Sicherungsdose 5 pol Fuse box 5 pol Boîte á fusibles 5 pol 26,05,11,041 1 

 Flachsicherung 10A Fuse 10A Fusible 10A 26,05,05,244 10 

 Flachsicherung 15A Fuse 15A Fusible 15A 26,05,05,245 10 

30 Steuerplatine Control Panel Tableau de commande 60,01,05,123 1 
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Bestell-Nr. Menge 
Ordering No. QuantityPos. Bezeichnung Description Description 
No, Réference Quantité

31 Fühler Sensor Sonde 26,09,03,816 1 

32 Flachsteckgehäuse Plug single Connecteur simple 26,17,15,001 2 

33 Flachsteckhülse Connector female Connecteur femelle 26,33,03,132 2 

34 ND Pressostat LP Pressostat BP Pressostat 26,03,20,002 1 

 Dichtung Gasket Joint 32,23,26,230 1 

35 Ausgleichsleitung Compensation line Egalisation externe 24,04,75,014 1 

36 HD Pressostat HP Pressostat HP Pressostat 26,03,20,251 1 

 Dichtung Gasket Joint 32,23,26,230 1 

37 Kondensatorgitter Condenser grille Grill du condenseur 15,72,07,001 1 

38 Kondensator Condenser Condenseur 24,02,11,026 1 

39 Leitung Line Ligne 10,60,22,029 1 

40 Luftverteiler Air diffuser Diffuseur d’air 10,61,06,004 1 

41 Gerätehaube Unit cover Capot de l’unité 10,40,02,062 1 

42 Lüfterflüger Fan Helix Hèlice de ventilateur 28,23,01,815 1 

 Bajonettclip Clip Clip 32,13,05,001 1 

43 Lüftergitter Fan grid Grill du ventilateur 10,34,01,001 1 

44 E-Motor E-Motor Moteur électrique 28,02,10,021 1 

45 Halter Support Support 10,37,07,020 1 

46 Verlängerungsring Extension ring Anelle de distance 10,61,06,004 1 

47 Bedienteil CSDD / BT 324 Controller CSDD / BT 324 Régulateur CSDD / BT 
324 26,09,03,048 1 

48 Zugentlastung für Stecker Support for connector 
Support pour 
connecteur 26,17,12,039 1 

49 Steckverbindung Connector Connecteur 26,17,12,038 1 

50 Stiftkontakt Connector male Connecteur male 26,33,03,209 24 

51 Verdampferhaube Evaporator cover Capot d’evaporateur 10,40,04,009 1 

 Isolierung mitte Insulation centre Isolation centrale 15,03,01,545 1 

 Isolation links Insulation left Isolation gauche 15,03,01,546 1 

 Isolation rechts Insulation right Isolation droit 15,03,01,547 1 

52 Wassermagnetventil Water solenoid valve 
Vanne magnétique 
d’eau 22,05,10,307 1 

53 Stutzen Adapter Adapteur 22,25,07,006 1 

54 Verdichter Compressor Compresseur 78,12,01,011 1 
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Bestell-Nr. Menge 
Ordering No. QuantityPos. Bezeichnung Description Description 
No, Réference Quantité

1 Schlauch Gr. 8  R 134a hose, size 8  Tuyau Taille 8  21,07,01,047 10 m 
2 Schlauch Gr. 12 R 134a hose, size 12 Tuyau Taille 12 21,07,01,043 10 m 
3 Fassung 8  Support 8  Support 8  22,25,30,104 2 
4 Fassung 12  Support 12  Support 12  22,25,30,106 2 
5 Nippel 8-8-00  Nipple 8-8-00  Nipple 8-8-00  22,25,34,016 2 
6 Nippel 10-12-00  Nipple 10-12-00  Nipple 10-12-00  22,25,34,028 2 
7 Nippel 8-8-45  Nipple 8-8-45  Nipple 8-8-45  22,25,34,061 2 
8 Nippel 10-12-45  Nipple 10-12-45  Nipple 10.12-45  22,25,34,075 2 
9 Nippel 8-8-90  Nipple 8-8-90  Nippel 8-8-90  22,25,34,108 2 
10 Nippel 10-12-90  Nipple 10-12-90  Nipple 10-12-90  22,25,34,122 2 
11 Nippel 8-8-00 O-Ring  Nipple 8-8-00 O-Ring  Nipple 8-8-00 O-Ring  22,25,36,007 1 

12 Nippel 10-12-00 O-Ring  Nipple 10-12-00 O-Ring Nipple 10-12-00  
O-Ring  22,25,36,008 1 

13 Nippel 8-8-90 O-Ring  Nipple 8-8-90 O-Ring  Nipple 8-8-90 O-Ring  22,25,36,113 1 

14 Nippel 10-12-90 O-Ring  Nipple 10-12-90 O-Ring Nipple 10-12-90  
O-Ring  22,25,36,112 1 

15 Nippel 10-12-90 O-Ring  Nipple 10-12-90 O-Ring Nipple 10-12-90  
O-Ring  22,25,36,111 1 
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